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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1982-1983

28 MAART 1983

Ontwerp van wet
houdende fiscale en begrotingsbepalingen

AMENDEMENTEN
VAN DE HEREN MOUREAUX EN LAGASSE

ART. 31 -
Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

DeRegering mag de belastingverhogingen die het gevolg zijn van
haar beleid, niet afwentelen op de gemeenten.

Door aan de gemeenten de vrije hand inzake belastingheffing te
verlenen, weigert de Regering haar verantwoordelijkheid ten opzichte
van de plaatselijke gemeenschappen nog langer te dragen en doetzij
de burgers een nieuwe fiscale aderlating ondergaan.

Immers, in plaats van haar verbintenissen ten opzichte van de
gemeenten na te leven, wil de Regering dat deze opnieuw de belasting-
plichtigen aanspreken.

Subsidiair

Het tweede lid van dit artikel te vervangen als volgt :
« Dat percentage mag niet hoger liggen dan :
a) 6,5 pct. als zij wordt geheven door een gemeente die tot

een agglomeratie of een federatie van gemeenten behoort ;
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1982-1983

28 MARS 1983

Projet de loi
portant des dispositions fiscales et budgétaires

AMENDEMENTS PROPOSES
PAR MM. MOUREAUX ET LAGASSE

ART. 31

Supprimer cet article.

Justification

Iln'appartient pas au Gouwernement de reporter sur les communes
les augmentations fiscales provoquees par sa politique.

En libérant le pouvoir fiscal des communes, le Gouvernement en-
tend renoncer à ses responsabilités à l'égard des collectivités locales
en recourant à une nouvelle forme de ponction fiscale sur lescitoyens.

En effet, au lieu de respecter ses engagements à l'égard des com-
munes, le Gouvernement entcend que celles-ci se tournentà nouveau
vers les contribuables.

Subsidiairement

Remplacer le deuxième: alinéa de cet article par ce qui suit :
« Ce pourcentage ne peut excéder :
a)6,5 p.c. lorsque la taxe est établie parune commune

faisant partie d'une agglomération ou d'une fédération de
communes;
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b) 1,5 pct. als zij wordt geheven door een agglomeratieof

een federatie van gemeenten;

c) 8 pct. als zij wordt geheven door een andere gemeente. »

Verantwoording

Indien het door de Regering opgelegde evenwicht van de gemeente-
begrotingen tot stand moet komen door verhoging van de plaatselijke
belastingdruk, moet ook voor de agglomeraties op die wijze worden
gehandeld.

Als de Regering deze verplicht tot hetzelfde begrotingsevenwicht
als de gemeenten, maar hun niet de middelen verleent om hun belas-
tingontvangsten te vermeerderen, kunnen de voorgeschreven doeleinden
niet worden bereikt.

Aan de andere kant moet de belastingdruk worden beperkt door
handhaving van maximale percentages.

b) 1,5 p.c. lorsqu'elle est établie par une agglomération ou
une fédération de communes ;

c)8 p.c. lorsqu'elle est établie par une autre commune. »

Justification

S'il faut accepter que l'équilibre budgétaire des communes imposé
parle Gouvernementse réalise par la voie de l'augmentation des
ponctions fiscales locales, ildoit en être de même en ce qui concerne
les agglomérations.

En imposant à celles-ci lemême équilibrebudgétaire qu'aux com-
munes mais sans leur donner les moyens d'augmenter leurs recettes
fiscales, le Gouvernement rend impossible la réalisation d'objectifs qu'il
leur intime.

D'autre part, il paraît indispensable de limiter la charge fiscale des
contribuablesen maintenant des plafonds.

S. MOUREAUX.
A. LAGASSE.
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